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Tolongás
a városházán.

Akár van hetipiac, akár nincs, 
a városi széképületben nap-nap 
után olyan sok ügyes-hajcs em­
ber tolong, hogy "béke idejében 
annyi ember, mint most egy nap 
a városházán megfordul, két hét 
alatt sem fordult meg soha. Sok­
szor olyan nagy a tolongás a vá­
rosházán, mim a budapesti pálya­
udvaron, mikor több irányban 
érkeznek vonatok.

A városi széképület, keskeny 
folyosói nem képesek befogadni 
a háborús bajaik orvoslása végett 
a városházára siető embereket. 
Ugyanezt, mondhatjuk H a kü­
lönféle hivatalokról, hol a polgá­
rok háborús bajait intézik. Ezek 
is oly szükek és lépten-nyomon 
annyira megtölti azokat a közön­
ség, hogy a tisztviselők alig tud­
ják végezni a naponként szapo­
rodó háborús munkát.

Maga a hatóság már tett kí­
sérletet arra nézve, hogy miként 
lehetne a háborús ügyeket intéző 
hivatalokat célszerűbben elhelyez­
ni. Minthogy azonban a hatóság 
azt akarta, hogy minden ilyen 
hivatal a városi széképületben 
legyen, tervét nem tudta megva­
lósítani, mert nem engedte ezt 
meg az a körülmény, hogy a szék- j 
épületben levő hivatali helyisé­
gek olyan szükek, hogy azok há­
ború előtt sem feleltek- meg cél­
juknak. Különben is ennek az 
állításunknak igazságát minden 
tekintetben igazolja az, hogy a 
város közönsége már a háborút 
megelőzőleg jóval uj városházát 
akart építeni.

Minthogy most építésről szó 
sem lehet, mindenképen oda kell 
hatni, hogy az a naponként meg­
újuló tolongás megszűnjék a vá­
rosházán. Ez pedig, mint a ha­
tóság is tudja, ezzel a központo­
sított rendszerrel meg nem old­
ható. Itt érvényesül tehát az a 
közmondás, hogy a szükség tör­
vényt bont.

Elérkezett nálunk az ideje an­
nak. hogy a háborús hajók gyor­
sabb intézése szempontjából, nem­
különben a közönség érdekét véve 
figyelembe, a háborús hivatalok

legtöbbje legalább az iskolai nagy 
szünidejére az iskolákban helyez­
tessék el már azért is, hogy a 
nyári nagy munka idején ne kell­
jen a közönségnek a hivatalok­
ban olyan soká várakozniok.

A hivataloknak a különféle is­
kolákban való elhelyezése azon­
ban nem szüntetné meg teljesen 
a bajt, de javítana mégis lénye­
gesen rajta, A tolongás és ácsor- 
gás másként nem szüntethető 
meg, mint azzal, ha a hatóság 
a folyton szaporodó háborús te­
endők elvégzésére nagyobb mun­
kaerőt állít be.

! *aeái a annak, hogy eddigelé is a 
háborús teendőket végezte a tanító­
ság a városnál és az is áll, hogy az 
uj termés átvételénél is közülök 

j többen el lesznek foglalva, mégis 
azon nézetünknek adunk kifeje­
zést, hogy a folyton szaporodó 
háborús teendők ellátására az is­
kolai nagy szünidőben az el nem 
foglalt tanítókat kell bealkalmazni, 
mert ezt követeli meg a háborús 
dolgok gyors elintézése, azt sür­
geti égetően a nép érdeke.

A mai hivatalos 
jelentés.

Vezérkar unk jelentése,
Budapest, június 26.

Olasz harctér :
Az Asiago és a Piave közti arc­

vonal tegnap ismét heves harc szín­
helye volt. Ellenség minden lehetőt 
elkövetett, hogy elvesztett magas­
lati állásait visszafoglalja. Az ola­
szokat több helyütt ellentámadás­
sal visszavertük. A küzdelemben 
résztvevő csapatok, gyalogság és 
tüzérség minden dicséretet felülmúló 
magatartást tanusitottak. Mozdnla- 
faluk Síin Dóim területén is terv* 
szerűen és hadiszerekben való vesz­
teség nélkül voltak végrehajtva.

A vezérkar főnöke.

Üdvözlet az olasz frontról. 
Lapunk utján a következők küldik 
üdvözletüket az olasz frontról : 
Zsiga tizedes, Fodor öt vözető, Var­
ga Imre őrvezétő makóiak, Német 
István őrmester Hm.vásárhely, Pa­
taki Gyttla tizedes Szeged, Panlik 
József tizedes Kétegyháza.

A képviselőház ülése
Wekerle erélyes fellépése a 

Házban.
Abba a bizonytalanságba, amely 

az országra azáltal borult, hogy a 
lapok pár napon át nem közölhették 
a viszonyok miatt tájékoztató köz­
leményüket, ma teljes világosságot 
vetett Wekerle Sándor miniszter- 
elnök, ki a Ház mai ülésén az egész 
ország közvéleményét megnyugtató 
beszédben mutatott rá arra, hogy a 
pár nap óta kissé megbolygatott 
közrend alattomos kezek titkos mun­
kája.

Beszédében kijelentette Vekerle, 
hogy gyávaság volna a. mai nehéz 
viszonyok között elhagyni helyét 
akkor, mikor a király és kormány 
mindenben egyetért.

Különben a képviselőház mai ülé­
séről fővárosi tudósítónk az alábbi 
sürgöny tudósítást küldi:

Budapest, június 26. 
A képviselőház mai ülésén napi­

rend előtt a Károlyi-párti Lovászy 
Márton munkások pártját fogva 
támadta a kormányt.

Wekerle miniszterelnök azonnal 
válaszolt és a Károlyi párt kivéte­
lével valamennyi párt sűrű és zajos 
helyeslések közepette kifejtette a 
kormány álláspontját. Megállapította 
a sajnos jelenséget, hogy a legtöbb 
gyárban és más vállalatnál a munka 
szünetel, minek pusztító hatása gaz­
dasági életünkre és a megélhetési 
viszonyokra nyilvánvaló.

Legsajnálatosabb, hogy a lapok 
nem jelennek meg, mert a legkü­
lönbözőbb rémhírek és valótlansá­
gok terjesztetnek, röpiratokat és 
cédulákat osztogatnak, melyek sze­
rint „csak kitartás, a kormány nap­
jai meg vannak számlálva“. De ezt 
nem a nép, hanem egy igen kis kör 
követeli. Merőben lehetetlennek tar­
tom, hogy a közhatalmat egyes 
jgeiglenesen alakult szervezetek 
munkástanácsok effélék gyakorolják 
titkos kezek irányítsák. A messze­
menő béremelésekbe belemenő mai 
kormányt úgy állítani oda, mintha 
ez a kormány rendszer a bérek le­
törését célozná, merőben ellenkezik 
az igazsággal.

Az a jámbor kívánság, hogy a 
kormány mondjon le, rég megnyit- 

i vánnlt több oldalról, de úgy állí­

tani oda a kormányt, mintha az a 
király és a nép közé állana, merő­
ben ellenkezik az igazsággal. Ez a 
kormány a király álláspontját kép­
viseli, a király jóváhagyásával tesz 
minden lépést, úgy a választójog 
tekintetében, mint minden más te­
kintetben.

A kérdésnek rámnézve csak egy 
személyes oldala van, az, hogy gyá­
ván el ne hagyjam ezt az álláso­
mat veszélyes eszmék, államellenes 
törekvések uralják. A külföldi je­
lentések jelentékeny része, ezeknek 
visszhangja nálunk is érezhető. El­
lenségeink működése és közvetítése 
folytán ezzel szemben minden esetre 
hazafias kötelessége az ellenállás.

A kormány eddig békésen várta 
a dolog jobb fordulatát, de ez so­
káig nem tarthat. Már mi nnm vár­
hatjuk be azt, hogy messzebbmenő 
kitörések törjénjenek, ezért igen 
kérem k képviselő urakat, hogy 
ilyen felszólalásokkal ne öntsenek 
olajat a tűzre, mert ezért a felelős­
ség őket illeti. Kijelentem, hogy én 
semmi irányban nem engedem ma­
gam terrorizálni.

Percekig tartó zajos helyeslés él­
jenzés és taps kisérte Wekerle ön­
érzetes komoly szavait, mire a Ház 
megkezdte a választójogi reform ál­
talános vitáját.

Csizmadia Endre előadó után 
Batthiány Tivadar beszélt.

! Uj jóléti intézmény.
Hadigondozó népiroda Makón

Az Országos Hadigondozó Hiva­
tal a hadiárvák, hadiözvegyek és 
rokkantak érdekeinek képviselésére, 
ügyeiknek, kérelmeiknek elősegíté­
sére Csanádvármegye területére Ma­
kón Csanádmegyei Hadigondozó 
Népiroda címmel hivatalt állított 
fel.

A Népiroda célja az, hogy hadi­
árvák, hadiözvegyek, rokkantak ré­
szére segédkezet nyújtson ahhoz, 
hogy megélhetésüket, boldogulásu­
kat biztosithyssák. Tanácsokkal, 
felvilágosításokkal szolgái,- kérelmei­
ket amennyiben módjában ál! saját 
hatáskörében elintézni, vagy illeté­
kes helyre juttatni.

Általános elvül szolgál az, hogy 
sem a Népiroda, sem a Hadigondo­
zó Hivrtal pillanatnyi segélyeket 
nem ad. Ott azonban almi anyagi 
vagy erkölcsi támogatásról a hozzá­
fordulók megélhetése, jövő boldo­
gulás érdekében lehet, minden tőle
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telhető támogatást nyújt azok szá­
mává, akiknek ezzel kenyeret ad 
kezükbe, akik erre rászorultak és 
érdemesek.

Minden igyekezete oda irányul, 
hogy az, aki akár rokkantá válván 
munkaképességéből veszített, lehe­
tőleg olyan viszonyok közzé jusson, 
mint háború előtt volt.

Minden kérelmező kérését külön 
családi, vagyoni, egézségi viszo­
nyainak és minden egyéb körül­
mény figyelembevételével úgy igyek­
szik a Népiroda elintézni, hogy az­
zal a hozzá fordulónak segítsen, ha 
visszaadja a lehetőség módozatait, 
lelki erejét, bizalmát, jövője bizto­
sítására.

Mindenki bizalommal forduljon a 
Népirodához, ahol kérését meghall­
gatják. megvizsgálják és a lehető­
ség határai között teljesitik.

A! aii rótt, miről a Vsa nádmegyei 
Hadigondozó Népiroda igazgatósága 
közlöm, hogy a hivatal a mai na­
pon működését további intézkedésig 
a vár megyeházán megkezdette. Dél­
előtt 9 órától 12 ig, délután 3-tól 
6-it: hivatalos órákat tartok.

A Népirodában jelentkezők kato­
nai okmányaikat hozzák magukkal.

Makó, 1918. június 26.
Vértan Endre

tb. megyei főjegyző, 
a »'sanádvármegyei Hadigondozó 

Népiroda igazgatója.

A kistőke
A legjobb befektetés.

A nyolcadik hadikölcsön a többi 
között egy olyan újabb előnyt nyújt, 
amely különösen a kistőke és a 
szegényebb ember hóna alá nyúl s 
ezeknek teszi lehetővé, hogy arány­
lag kis összeg előzetes befektetésé­
vel s ezután elviselhető részlettör­
lesztéssel a hadikölcsön révén je­
lentékeny összegre tegyenek szert 
és ekként jobban alapozhatták meg 
anyagi helyzetüket.

A közös jegybank azonkívül, hogy 
75 .százalék erejéig ad 5 százalékot, 
teháa nagyon kedvező kamatláb mel­
let kölcsönt a liadikölcsönkötvé- 
nyekre, ezúttal ezt a kedvező ka­
matlábat először másfél esztendővel 
hosszabb időre garantálja, mint az 
összes előző hadikölcsönöknél. Ez a 
körülmény rendkívül előnyös a 
kisebb összeggel rendelkező embe­
rekre nézve, mert lehetővé teszi 
számukra, hogy kevesebb pénzzel 
nagyobb összegeket jegyezhessenek 
és ezt a nagyobb összeget hosszabb 
idő, vagyis kerek hat esztendő 
alatt és igy jelentékenyen kisebb 
részletekben törlesztessék le. Ter­
mészetesen ez idő alatt kamatoznak 
a befizetett részletek a körülbelül 
egy százaléknyi kamattöbblet is 
törleszti a kölcsönt. Hogy pedig 
ez a kamatláb a jegyzéstől számi 
tott hat éven át megmarad válto­
zatlan a hadikölcsön jegyzői szá­
mára, azt maga a pénzügyminiszter 
garantálja, tehát nem fenyeget az a 
veszedelem, hogy időközben elesnek 
ettől az előnyös kölcsöutől és e 
törlesztés nagyobb terhet ró a 
jegyzők vállára.

Ezt a fontos körülményt a lehető I 
legmelegebben ajánljuk a kisebb I

tőkéjű, szegényebb emberek figyel­
mébe, akik ennek az uj kedvezmény­
nek felhasználásával és előrelátó 
takarékossággal szintén nagyobb 
összegű kölcsönkötvén^v birtokába 
juthatnak, ami eddig bizony inkább 
csak a jobb módúak számára volt 
megközelíthető.

A takarmányhiány 
pótlása.

Vannak olyan esztendők, midőn 
már aratástájon biztosra vehetjük, 
miszerint takarmánykészletünk, egy 
vagy más ok miatt, nem lesz ele­
gendő, a mi tudvalevőleg igen nagy 
baj. Ezen azonban sokszor és ki­
elégítő íeg segíthet még a gazda, ha 
aratás után mindjárt, tarlófölnjeibe 
takarmánynövényeket vet.

A tarlónövények vetésénél igénybe 
kell venni az időjárást, különösen a 
tartós szárazságot, mely a talajt 
szerfölött kiszárítja. Az ilyen földet 
lehetőleg óvatosan kell megmivelni, 
hogy azt a kis nedvességet, melyet 
a száraz felső réteg alatt még ma­
gában rejt, lehetőleg visszatartsuk.

Ha a szántást, vetést szárazság­
ban kell végezni, úgy osszuk be a 
munkát inkább táblákra, vessünk 
be előbb egy kisebb darabot, azután 
megint egyet s igy tovább, mig az 
egész föld be nincs vetve, mert ha 
az egészet egy búzámban felszánt­
juk, mire a végére érünk, addig 
az eleje már annyira fel lesz mele­
gedve. hogy a mag megsül benne.

Természetesen tarlóveteméuyt 
csak olyan földbe vethetünk, melybe 
őszi gabona nem jön azon ősszel, 
mert a tarlóvetemény ietakaritása 
után többnyire már elkésnénk a 
vetéssel, azután meg a tarióvete- 
mény sok nedvességet is húz el a 
földtől, úgy hogy az őszi vetés 
abban nem tudna jól kikelni.

Ha gabonatarlóba vetünk tarló- 
vet vmenyt, a gabonát ne hagyjuk 
túlérni, hanem vágjuk azt a sárga 
érés idején, amikor különben is 
szebb szemet kapunk, szalmánk is 
jobb lesz. s a tarlóvetemény is jó­
val hamarább kerül a földbe.

A tarlót azután körülbelül 10 
centiméter mélyen forgatjuk . alá. 
Akinek két- vagy háromvasú ekéje 
van, itt gyors és jó munkát végez­
het vele.

A vetőmaggal nem szabad fukar­
kodni, kivált a takarmány félének 
nürü állás kell, mert minél sűrűbb, 
annál gyorsabban nyúlik tel a vetés, 
holott a ritka vetés sok időt elve­
szít arra, hogy sűrűsödjék, bokro- 
sodjék.

k etés után, kivált ha az idő szá­
razra hajló, hengerezzük le a föl­
det, mert igy az alsó nedvesség 
jobban felszívódik, a mag hamarabb 
csírázik. Olyan helyen azonban, a 
hol a föld cserepesedül szokott, a 
henger után még könnyű fogast is 
járatunk, a minek különben az a 
baszna is van, hogy az ‘alulról a 
hengerezés folytán feltörekvő ned

Ií
vességet nem engedi gyorsan elpá­
rologni.

Végre pedig el ne mulasszuk a 
tarlóvetemény betakarítása után a 
földet ősszel még mélyen megszán­
tani, hogy abba a téli nedvesség 
jól benyomulhasson és pótolja azt 
a nyirkosságot, amit a tarlóvetemény 
kiszitt a földből. A takarmánypótló 
növények közül felemlítjük a fehér- 
mustárt, csaiamádét, muhart, tarló- 
répát.

HAPI HÍREK
— Hadikölcsön jegyzés. A polgár­

mesteri hivatalban a mai napon a 
következő hadikölcsönjegyzések tör­
téntek : Szabó János 5000, Borosok 
Miklós 2000, Karácsonyi Gizella 
1000, Török János 5000, Kusz Fe­
renc 5000, Boika István 5000, 
Szabó Mihály 5000, D. Nagy Sá­
muel és neje 20000, Dózsa B. Samu 
5000, Schwartz Sámuel fakereskedő 
5000. Neumann Xsigmond cég 10000, 
Bölcsök Sándor 5000, Mágori József 
500, Karácsonyi Péter 2000, Jani 
József 4000, Karácsonyi Ma nézik a 
1000, Nagy István 5000, Jenei An­
tal 5000, Igaz József 5000, Ehren- 
féld Bernát 10000, Ádára Rozália 
20000, Wébel és Teitelbaum 30000 
korona.

— I)i\ Galambos ignáeué kegy 
dija. Makó város képviselőtestülete, i 
mint ismeretes, annak dacára, hogy 
Galambos Ignác dr. nem töltötte be 
10 éves szolgálatát elhalálozásakor, 
az özvegynek a 10 évi szolgálatnak 
megfelelőleg állapította meg a kegy­
dijat. A városi képviselőtestületnek 
ezt a határozatát a vármegye tör 
vényliaíósági bizottsága is jóvá­
hagyta. Minthogy a határozat a 
harmadik fokon is jóváhagyást nyert, 
Csorba János városi képviselő pa­
naszirattal élt az ellen a közigaz­
gatási bíróságnál. A vármegyéhez 
ma érkezett le ez ügyben a köz- 
igazgatási bíróság döntése, mely 
Csorba Jánost panasziratával el­
utasítja.

A termés zár alá vétele és 
a eséplés bejelentése. A m. kir. 
minisztériumnak 2190 — 1918. M. E. 
sz. rendelet-e alapján minden ter­
melőnek az 1918. évi búza, rozs, 
kétszeres köles, tatárka, árpa és 
zab termése a közélelmezés és köz- 
szükséglet biztosítása végett zár 
alá helyeztetett. Tekintettel arra, 
hogy az aratás már megkezdődött, 
felhivutuak a termelők, hogy a le­
aratott gabonájukat addig eí ne 
nyomtassák, mig ennek megkezdé­
sét be nem jelentik. A bejelentés a 
városuáza kistanácstermében reggel 
7—1-ig és d. u. 3—6 ig eszközöl- 
hető.

— Szeretet vendégség. Az Evan­
géliumi Leány Diákszövetség a 
Bethámia egyesülettel együtt e hó 
27-én csütörtökön délután 6 orakor 
szeretetvendégséget rendez a re­
formátus egyháztanács termében há­
rom korona belépti dij mellett. Min­

den érdeklődőt, felekezeti külömh- 
ségre való tekintet nélkül, szívese* 
látnak.

— Csépié«! munkabérek meg­
állapítása. Közhírré teszi Makó 
város polgármestere, hogy Osaaád- 
vármegye alispánjának rendelete 
folytán Makó város területére a 
folyó évi cséplési munkabér legma­
gasabb mennyiségét minden egyéb 
szolgáltatás nélkül az elcsépelt 
gabona 11 százalékában állapítja 
meg. vagyis minden elcsépelt 100 
métermázsa gabonából a gép tulaj­
donost cséplési munkabér címén 
legfeljebb 11 métermázsa gabona 
illeti meg. Aki ezen megállapított 
bérnél többért csépel, vagy aki annál 
többet ajánl fel, azt szigorúan bünte­
tik. A megállapított munkabérek 
betartását a rendőrség és a m. kir. 
csendőrség állandóan ellenőrizni 
fogja.

Aratási szesz. Mindazok, akik 
földjük után szeszt még nem Írattak, 
pár napig jelentkezzenek a város­
háza kistanácstermében, mivel akik 
ezt elmulasztják, aratási szeszre 
igényt nem tarthatnak.

— Fényképpel ellátott cseléd- 
könyvek. A rendőrség értesíti a 
város cselédtartó közönségét és az 
összes cselédeit, hogy a rendőiha­
tóságnál a budapesti államrendőr­
ség mintájára a cselédkönyvbe szük­
séges fényképeket a rendőrhatóság 
elkészíti és minden könyvhöz szük­
séges két darab kép. A felvételeket 
megkezdi a rendőrség folyó hónap 
27-én 2—4 óra között délután a 6. 
számú szobában fényképezi a je­
lentkezőket.

— Felhívás a lábbeli készítő 
iparosokhoz, A czipőhivata! felhív­
ja a czipész, csizmadia és papucsot 
iparosokat és czipőkereskedőket, 
hogy a bejelentett lábbeli készle­
teik elszámolása végett július hő 
1-én délelőtt 8 12 óráig a birto­
kukban levő czipőutaiványokkai a, 
városi czipő hivatalban jelenjenek 
meg. Ugyanekkor nyilatkozatok alá­
írása végett jelenjenek meg mind­
azon czipész, csizmadia és papu- 
csos iparosok, akik iparukat tény­
leg folytatják, mert. bőrutalványt 
csak az kap. aki a vonatkozó nyi­
latkozatot sajátkezűi eg aláírta.

— Anyakönyvi hírek. Házassá­
got kötöttek : Szabó A utal Bitó 
Rozáliával. Elhalt : Tóth József S 
hónapos korában.

„Gavallér
cigaretta-hüvely 

s papír
nikotin mentes, h a p ii a t

Kovács Sándor
papirkereskedésében Makó, Sze­
gedi-utca 1. (Dégi István házában.)
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Szerelmi dráma 
az erdőben.

Egy bányamunkás megölt 
táncközben egy leányt

Borzalmas szerelmi tragédiáról ad 
hirt tudósítónk. A borsodmegyei Bé­
ta község határában lev«") erdőben 
táncmulatság volt. A férfinép leg- 
nagyobb része a bányamunkásokból 
állt. Ezek között a 1.3 éves Kucs 
Béla.

Kgész délután folyt a tánc. A 
lányok között volt a k; gves Ta. 
tács a legszebb leány a fa-
Inban. A legények mind körülötte 
voltak egész délután, egyik kézből 
a másikba vitték táncra. A fin több- 
szö) figyelmeztette a leányt, hogy 
ne táncoljon mással. A leány azon­
ban jókedvűen táncolt tovább. Este­
fele újra táncolni hívta. Jó ideig 
táncoltak, majd a fiú abba hagyta 
és köszönt a leánypák :

Köszönöm, Margit, hogy velem 
táncoltál.

A lány mosolyogva tovább akart 
menu. Ekkor a fiú hirtelen kirán­
totta kését és a leány után lépett:

l’-zí meg azért, mert mással 
táncoltál, Margit. - E szavakkal 
a kést a leány mellébe döfte. A le­
ány egyel kiáltott, a midiéhez kapott 
és a földre esett.

A mulatság rögtön megállt, a 
muzsika elhallgatott. A mnlatozók 
odaszaladtak a leányhoz, kinek a 
melléből patakzott a vér. Felemel­
ték a leányt s haza akarták vinni, 
de néhány pillanat alatt meghalt.
A fin borzasztó tette után elmene­
kült, de a csendőrök elfogták és 
bevitték a miskolezi kir. ügyészség- 
hez. A leány holttestét felboncoiták. 
.Megállapítottak, hogy a kés átjárta 
a szivét és néhány pillanat alatt 
nalalr okozott.

Makó város 
h i r d e tmenyei.
A nem termelő lakosság összeírása
resA\rtu8- Avi buza> rozs, kétsze­
res, köles, tatárka, árpa és /ah
téteto és mm!A Vétele' ^aybe 
ziíf H feldolgozásának szabályo­
zása taigyaban kiadott 2490-1918 

. E- száma rendelet 10 í> a értől™eS?k aÍnhd?rkrÓ1' alíik teí-
irá.sfkf'irt iaí Sfg megfeIe10 össze-
10tS5L„íSk6sSbb »• M

i Ib elhívom tehát a nem termelő 
lakosságot, hogy az összeírás meg 
ejtese végett a városházán (az élel­
mezési ügyosztálynál) az alábbi sor- 
rendben okvetlen jelentkezzék, mert 
inasként a nem termelők számára 
szükséges gabonát nem tudja bizto-
-Sltü-Ql.

rian^niyozorn, hogy ebbe az ösz- 
sze rasba kizárólag csak a nem tér-
akik azV1918dk aZ°k\ak teilát- 
anik az 1918. évi termesről haszon­
bet, munkabér, aratórész, cséplőrész 
konvenciö, párbér vagy más termé-
?eríbMÍA,SZ,0Í8iUtatá-s fejében kap a 
termelőtől, huzat, rozsot, kölest, ta­
taikat, árpát, vagy zabot nem keli 
es nem is szabad jelentkezni, akkor 

illetőleg- kilátásba helyezett termeszetbeni szolgáltatás
letet tedeZ1 aZ egész évi szt‘kség-

A jelentkezés alkalmával min­
denki hozza magával bevásárlási 
könyvecskéjét.

A jelentkezés betüszerinti sor- 
renoje szigorúan betartandó. Aki a 
jelentkezés alkalmával foglalkozását, 
családtagjainak számát hamisan valja 
be, a legszigorúbban lesz büntetve

J diliUa _
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A szenvedélyes asszony. F.lsze- 
repben : Erna Morn«, a kitűnő játé 
Itárői, elegáns tojlletjeirői hires 
színésznő, akit még nem volt alkal­
munk az idei moziszozónban látni. 
Három férfivel kacérkodik egyszer­
ié, egy nő. mert tetszelegni vágyik 
s nem tud meg lenni anélkül, hogy 
06 imádják. Egyszerű családból va- 
iő. Szülei két fivernek adnak la­
kást, ellátást. Ezeknek egyike meg­
szereti Évét s feleségévé teszi. A 
nő ahelyett, hogy megbecsülné fór­
ját, aki a szegénységből emelte ma­
gához, meghallgatja ura iizleltársá- 
nak ajánlatát. Szerelmes találkára 
megy s amikor e miatt férje fivére 
felelősségre vonja, annak is szerel- 
met tettet. Családok boldogságát, 
Mrom férfi nyugalmát borítja fel, 
°gy aztán végül lelke egyensúlyát 

elveszítse s életének tragikus végét 
resse.

jelmtkezes sorrendje 
Junius 27-én jelentkeznek, akik

nck vezetékneve A, B ’betűve 
kezdődik.

Junius 28-án C, D.
Junius 29-én E, F.
Junius 30-án Gr! H.
Julius l én í, J.
Julius 2-án ,K.
Julius 3-áu L, M.
Julius 4-én N, 0, P.
Julius 5-én H, S.
Julius fi án Sz, T.
Julius 7-én U, V, Z.
Makó, 1918, június hó 24

őr. Petroyics György
polgármester.

Hatósági szalonna árusítása.
Közhirré teszem, hogy ellátatlan fo­

gyasztók részére fenntartott szalonna 
kiárusítása a mai napon megkezde­
tett. A mennyiségből csak oly csa­
ladok vásárolhatnak, amelyeknek 
szalonna és zsirkészletiik nincs. Egy 
személyre 42 dgr. zsir, vagy 43 
«lg«, szalonna jár. Az utalványokért 
a beszerzési könyvecske felmutatása 
melleit a közélelmezési ügyosztály- 
nál a kistanácsteremben kell jelent­
kezni. A hatósági szalonnát Paku 
József, Tóth Ferenc és Paku János 
mészáros mesterek árusítják. A ha­
tósági szalonna ára kilogrammonként 
12 korona, a zsiré 12 korona 40 
fillér.

Makó, 1918. évi június hó 22-én.
Dr. Petrovics György

polgármester.

A patakmalom 
tündére.

írta: Tölgyeasy Mihály.

Mieden iog fentertrs.

Az asszonyi nép elhült a csodál- 
'ozastól. Ezer pengő egy fülbeva­

lóért !
, UgJr ám! folytatá a bognárné 

a bententest játszva. Hát még a 
o>bi drágaság! van ott gyürii, kar­

perec, brosstű és a jó isten tudná 
mind elszámlálni

-- Látta kelmedv kérdék többen 
•átható irigységgel.
- Láttam! erősité a bognárné 

buszken. Nem is bírtam oda nézni 
"=> káprázott a szemem. A falut 
meg lehetne venni azon a pénzen
amit a vőlegény a mátkájáért kia­
dott.

A nép szörnyen csodálkozott ; a 
f8rfiak f°iúket csdvátgatták, az asz- 
szonyok pedig égtek a kíváncsiság­
tól, lathatni azt a vakító ragyogást, 
amiről a bognárné beszélt.

Végre tizet ütött az Óra. Most 
mozgolódni kezdett a tömeg, a kí­
váncsiság a legmagasabb fokra há­
gott. A harangozó a toronyból néz­
te, érkezik-e már a násznép.

V'.gre kihajolt a toronyablakán s 
lekiáltott:

— Jönnek, jönnek! aztán ne­
ki feküdt a harang kötelének s tel­
jes lelkesedéssel húzta, mintha et- 
tu! függne most minden.

Bámulták is most a .falubeliek a 
lelkes harangszót. Minden szem 
arra felé irányult, ahonnét a nász­
menetnek jönnie kellett.

á egre a főutcába kanyarodott egy 
•Gyönyörű négyes fogat. Mind a négy 
paripa olyan fehér volt mint a hó, 
a szerszám vakítóan csillogott a 
napfényben. Ebben ült a menyasz- 
szony a vőfélylvel.

H csodálkozás kiáltása lebbent el 
minden ajakról. Az asszony nép a 
menyasszonyt kereste tekintetével 

kinek a lengő fátyolon akadt 
meg először a szeme, kinek meg az 
ezerpengős fülbevalót volt legelső 
dolga felfedezni.

A férfiak a lovaktól nem tudtak 
hova lenni bámulatukban.

Mily gyönyörű párák!
- Mily délceg a járásuk ! 

hát még a szerszám !
Ly felkiáltások hallatszottak kö- 

^röskörül. Az első fogat után jött 
egy másik : négy almásderes, ma­
gyarosan felsallangozva. A paraszt 
gazdák majdhogy hanyatt nem estek 
ennyi ragyogás láttára.

Ebben a fogatban ült násznagyá­
val a vőlegény. A harmadik hintó­
bán ültek az örómszülők —- már t. 
i. csak menyasszony részéről. Lo- 
rántffy részéről nem volt jelen sen­

ki ; a méltóságos asszonynak hirte­
len valami baja támadt. Etelkáról 
meg tudva van, hogy már hosszabb 
idő óta gyöngélkedik.

(Folyt, köv.)

Tánctanitösi 
Felhívás!

Van szerencsém az igen tisztelt szülők
és gyamok I,. tudomására hozni, hogy az is 
kolaa növendékek részére a nyári szünidői. 3

tánctanfolyamot
rendezek, amely Julius hó |-én veszi k 
áetét. Tanítási idő a délutáni órákban. A 
tánc tanítás a berlini táncművészeti akadé­
mián elfogadott legjobb módszer alapja« 
eszközöltetik és főleg nzemclötr tartom a 
testnek esztétikailag való kiképzését Ta­
nítom a régibb táncok mellett a legújabb 
táncokat, úgymint a legújabb foxtrott, Wa­

shington, koszton, vansztepp, grácziánua és 
egyebb uj táncokat. De a legnagyobb fi­
gyelemmel vagyok a magyar táncok taní­
tása iránt, mint pl. magyar szóló, somia­
gyar és szép részleteket a magyar balettből.

A tanetanitást Gr. Vay-utcai saját há­
zamnál, kizárólag c célra épült tánctermem­
ben eszközlöm. Beiratkozni ugyanott lehet 
egész napon át.

-Nagybecsű pártfogásukat kérve, maradok
•Ttnlnet-1tisztelettel

Schwarcz Miksa
oki. tánrtanitó.

Hordókat
minden nagyságban vesz —

1 ritz Sáinuei. özv. cég.

5 ÉS FÉL LÁNC HERE
Szentlőrincen kaszálásra eladó. 
Értekezni lehet Hajnal-u. 13. sz a

Özv. DR. KISS PÁLNÉVAL.

Tisztelettel értesítem az igen tisz­
telt szülőket és gyámokat, hogy

tánciskolámat
áthelyeztem a Széehenyi-tér 2. szára 
alá, a volt Makói Független Újság 
nyomdájának átalakított dísztermébe 
lehat a délutáni tánctanfolyamot a 
tanulok részére Julius 1-én meg- 
kezdern. Tanítani fogom a legrégibb 
táncoktól kezdve a legmodernebb és 
legujabbakat.

A legnagyobb súlyt fogok fektetni 
az illem es a testtartás szigorú sza­
bályaira. Iratkozni lehet a Makói 
I uggeden I jság kiadóhivatalában 
mindennap délután 5 órától 7 óráig.

Egyben értesítem azon táncked- 
yelo ifjúságot, kik privát órát óhaj­
tanak venni, azok is szintén a Makói 
Független Újság kiadóhivatalában 
jelentkezzenek, vagy engem egy le­
velezőlappal értesítsenek.

Az igen tisztelt szülök és gvámok 
becses pártfogását kéri, tisztelettel

Tóth Antalné
oki. tánctanitónő.

A verebest és bánomi szőlőben 
szőlő-, gyümölcs- és puszta-

Földek eladók.
Értekezni lehet

Iritz Miksával.
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Figyelem!
Valódi

„Hardtmuth“ Írónők
2-s és 3-s számú, legfinomabb noteszba való

,.K o h i n o r“ tinta-ceruzák
csontvégii és „KOBINOR“ ÍRÓNŐK érkeztek.

Sorvezető irodai alak.

íaX

Legjobb szórakoztató :

vető-kártya
tízféle felírással. Kapható

Kovács Sándor
papirkereskedésében Makő, Szegedi u. 1. sz.

GÍ^cAGÍ^^G mmßGI^G

Papirkereskedésemben
mindenféle 'irodai papírok, u. m. : miniszter, 
famentes fehér és szürke fogalmi beszerezhető

IRÓGÉP-PAPIR
kifogástalan minőség, a gépet nem rongálja, 
a betűk még régebbi használt gépeknél is 
tiszta, olvasható képet kapnak, ez a papír 
kizárólag Írógéphez készült, azonban tollal is 
könnyen lehet írni reá, mert tiszta famentes.

LEVÉLPAPÍROK
olcsó árban és tetszésszerinti választásban.

REMEK

KÉPES-LAPOK
dús választékban. Legszebb olajos-festmé­
nyek, tájképek és szebbnél-szebb felvételek.

Csomagoló- és itatópapirok
Tisztelettel

(MARJAI) KOVÁCS* SÁNDOR, MAKÓ
SZEGEDI-I ICA 1. (Dégi István Ferenc bádogos házában).

A MAKÓI
URÁNIA MOZGÓFÉNYKÉPSZINHÁZ

Csütörtökön, junius 27-én rendes helyárak mellett

Junius 27-én Kirin Nikolaj,
az odesszai városi színház

Bierbrauer Samu,
a kiewi városi színház

tagjai, táncosok felléptével, eredeti kostümben, orosz, ukrainai
és matróz-táncok lesznek bemutatva.

Mr SOR : I. szám : Bierbrauer Samu: matróz-tánc.
» Kirin Nikolaj : orosz-tánc.

HL ,, Ukrain-national-tánc duett.

Filmen
A SZENVEDÉLYES ASSZONY

Dráma 3 felvonásban.
Főszerepben: ERNA MORÉNA.

Junius 27-én

EG^ ELŐADÁS: Pontosan 9 órai kezdettel.
Számozott jegyek előre válthatók az előadás napján délelőtt 10—12-ig, délután 5 órától.

Pénztárnyitás este 7 órakor.
- ^ ^ ^ w -VV ÜT» V ö S B S 'S l&M
Myom»n.ti Kovács Sándor villanyéról t, berendezett könyvnyomdájában, Makón.


